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TEXHONOIMA OBYYEHWA

dopmupoBaHue naei U B3rNA40B YenoBeKa NMPUHALNEXUT WUCTO-
pUK, 3KOHOMUYECKOR Teopuun, unocodumn, npasy U gpyruM rymaHu-
TapHbIM AucuuniuHam. C YCBOEHMEM 3TUX FyMaHWTapHbIX KypcoB
TeCHO CBA3aHO (POPMMPOBAHMNE COBPEMEHHOrO 3KOHOMMUYECKOTO MbILL-
neHns. ToNbKO BCECTOPOHHE 06pa30BaHHbIli YeNOBEK C BbICOKUM YPOB-
HeM 06Leli KynbTypbl MOXeT HailTW HeTpaguLMOHHbIE PELleHUs 3KO-
HOMMWYECKNX Mpo6eMm.

Mpouecc yyeHns —3TO He MPOCTOE HaKOMAeHWe 3HaHWiA, ABUXKe-
HUWE OT He3HaHWA K 3HaHWI0, HO W ABVKeune OT 3HaHUA MeHee rny60oKo-
ro Kk 6onee rny6okomy.

STOT nepexof BO3MOXEH B pe3yfnbTaTe MOBbILEHWNSA YPOBHS aHa-
nun3a u cuHTe3a. Kak mpaBufio, 3TOT CUHTE3 CBSi3aH C YCBOEHWEM HO-
BbIX /1 CTYAEHTOB HaY4HbIX NOHATWI N Pa3BUTUA IKOHOMUYECKOTO U
MCTOPUYECKOr0 MbllweHNs. Takoe pa3BUTUE — HafeXHbli NyTb hop-
MWPOBaHWS COBPEMEHHOIO 3KOHOMWUYECKOTO MbILIMEHUS Y CTYAEHTOB,
KOTOpble NOCTOSAHHO B MPOLLECCe N3YUYeHMS XO03AMCTBA pa3HbIX CTPaH U
3M0X, COOTHOCAT 3KOHOMMWYECKUE MOHATUA C ABMEHUSMU XO3SNCTBEH-
HOW XXM3HW, 1N NOCTOSHHO y4aTCs CaMOCTOATE/IbHO NPUMEHSATb 3KOHO-
MUYeCKMe 3HaHWA ANA NPOHWKHOBEHNSA B CYLLHOCTb BaXKHeLWUX npo-
LIecCOB MaTepuasibHOro NPomn3BOACTBA, MONMMATb WX CBA3U, OCMbIC/U-
BaTb MEPCMeKTUBbLI Pa3BUTUS.

Mpy pa3paboTke METOAUKM M3YYeHUSi IKOHOMUYECKMX BOMPOCOB
0cob0e BHMMaHUWe LienecoobpasHo yAennTb:

MPVBIEYEHUIO Pa3INYHbIX (PAKTOB B MaHe 3MOLMOHANBHOIO BO3-
[eiicTBMS Ha CTYAEHTOB, CO3[4aHUA Y HUX JIMYHOCTHOrO OTHOLUEHUSA K
(hakTam, 1 OTCIOAa NOBLILIEHHOMY WHTEPECY K BbIACHEHWI NPUYMH
thakTa;

(hOpMUPOBAHMIO YMEHUS OMepUPOBaTb TEOPETUYECKUMMN 3HAHUAMNA
C NPUBNEYEHNEM BbICKa3bIBAHUIA MAN HEBOMbLIMX (hparMeHTOB M3 Npo-
13BefeHNI BefyLNX 3KOHOMUCTOB U UCTOPUKOB;

Harns4Hble CpescTBa NPUBEKAKTCA He TONBLKO B Ka4eCTBE UCTOYHU-
Ka 3HaHWM, HO 1 ANa 0606LLEHNS, a TaKXXe NPOBEPKU 3HAHWI 1 YMEHWIA.
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